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PROTOKÓŁ
Posiedzenie w dniu 14 października 2024 r. w godz. 15.00–15.15

BRUKSELA

Bernd Lange (przewodniczący komisji INTA) i Anna Cavazzini (przewodnicząca komisji 
IMCO) otworzyli posiedzenie w poniedziałek 14 października 2024 r. o godz. 15.02.

1. Przyjęcie porządku dziennego CJ33_OJ(2024)1014_1

Decyzja: Projekt porządku dziennego został przyjęty w formie przedstawionej w 
niniejszym protokole.

2. Komunikaty przewodniczącej lub przewodniczącego

Sprostowania (art. 251 Regulaminu)

Komisje INTA i IMCO zatwierdziły wspólnie dostosowania prawno-językowe po przyjęciu 
na sesji plenarnej (tzw. „procedura sprostowania”) poniższego dossier:

3. Zakaz produktów wytwarzanych z wykorzystaniem pracy przymusowej na rynku 
unijnym
***I 2022/0269(COD) COM(2022)0453 – C9-0307/2022

Zgodnie z art. 251 ust. 4 sprostowanie to uznano za zatwierdzone, ponieważ żadna grupa 
polityczna ani posłowie w liczbie odpowiadającej co najmniej niskiemu progowi nie 
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zgłosili sprzeciwu. Zostanie ono ogłoszone na nadchodzącym drugim posiedzeniu 
plenarnym w październiku.

4. Sprawy różne

Brak

Posiedzenie zakończyło się o godz. 15.06.
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